
ADY ENDRE 

A GA RE DE L 'ESTEN 

Ady Endre 

A(.: Gare~e : L-'Edten 
Reggelre én máCtneddU futolc 
S bomlottaltiJÍrolc valahoL· 
MOdt dírn4 nyögni nemmerelc én, 
Pári! dtllO~ dalOl. 

e?f1Ugyelc mOdt, hazamegyelc, 
Már dZi!zegJ~ohog a vonat, 
Még itt van Pári! a dzivemen 
S elránt az allconyat. 

MOdtfűt bolond-dolc álmom·alá 
A füttyoJ, barna dzöinyeteg. 
Holnap fehérebb én !edulc-e, 
Vagy a dvájcihegyelc? 

Holnap fehérebb én .!edulc, én, 
Téli dírlcertelc dule jő, 
KülJi már a cdólcjait nelcem 
A magyacTernetó. 

Óh, az élet nem nagy vigalOm 
SehoL De ámulni lehet. 
Szép ámulád(}1c dunt vdroda, 
Pári!,úle.nveled. 

hűtlen, beteg i!tenem 
itt mindig vad torát: 

A tŰZCdÓvtÚ, felJége.:! Öröm. 
DalOlj~ dalOlj~ tovább. 

Tőled hallja a uoltár(}lcat 
E lcolJUd, zűro",}, bÚ.:! világ 
S az életbe belehazudunlc 
Egy Ici! harmóniái. 

DalOl;: dalOlj: IJegen fúúJ 
Daltalan tájramegy, dzeg/ny: 
KolJUd uivaját a magyar Ég, 
Óh, lcülJi márfelém. 

Fagyod lehellet é4 hulltuw,g 
Száll ott minden virág felett. 
Elátlcozott hely. Nelcem: hazám. 
A naptalan Kelet. 

Mégi! megyelc. Vi!dw,lcövetel 
A dor dom. S aztán meghalOIc, 
Megöinelc a daltalan dzivelc 
S a vad péuma-dw,golc. 

Megöinelc d nem !edz mámorom, 
Kinyúlolc bután, húJegen. 
Pári!, te órw DalOló, 
DalOlj' mámort nelcem. 

Cdiplcé4en, forrón, illatodan 
Cdalc egydzer hullna még reám 
S Cdólcolná le adumeimet 
Egy pári!i leány. 

Az allconyatban ungnénelcitt 
Tovább a dunt dalOlc. 
Kivágtatna a VaddZÖrnyeteg 
.ÉJ rajta egy halOtt. 



ADY ENDRE 

A CARE DE L' 

Endre Ady 

A la gC{J!e'~ife [{EJ l 
Au matin je derai déja !oin, 
et foLlement rne.J. Larrne.J "ont couler, 
Aujourd'hui Je iz 'ade pleurer, gémir, 
Parú, chante, chante. 

Je pard, je rentre daM mon payd, 
déja le train.haLete et fume, 
Parú ut pfanté daM mon C(Eur, 
maú L'aurore menLelJe. 

Et dOUd rne.J reIJU fOUd 
le moMtre noire diffle et chau/fe. 
Qui dera demain pLUd pale, 
moi ou fed montagnu dUÚdU? 

C'e.Jt moi demain qui derai le pLUd pale,. 
Le IJent gLacé du tomheaux d 'approche, 
IL menIJoie dqa dU froúJd haúerd, 
le cimetiere. hongroiJ. 

Nu/le P4rtLa IJie n'e.Jlun grand pLaúir 
hélad, maWon peut pa1owL'aiJmirer, 
Adieu Parú, adieu. 

Parú, riljfn RieuinfúJeLe,/n(lLadij, 
que tou/ourd iLyletedeJorgÚdfrénétiqUed, 
majutueux pLaúird de fLamrne.J, 
chante, oh chante encore! 

Faú entendre. fed cantiqued, 
ace mondetrúte et mendiant, 
NotMaLLoriddaM La IJie, 
Feindre un peu d'harmonie. 

Chante, chante! Ton pauIJre fiú étranger 
n entendra pLUd de mé!odÚdj 
HéÚM, le cieL hongroú 
menIJoie déja dU hruitd de múere. 

L'haleine gLacée, Lódeur du mortd 
étou/fent La-hdJ fed fleurdj 
payd maudit, c 'e.Jt ma patrie, 
L 'orient de ténehre.1. 

Je pard, quand meme, 
mon dort m 'appele et je meUrdj 
Lu C(EUrd daM mé!odÚd 
et fed dauIJagu odeurd de mUdC me tuent. 

EI1e.J me tuent,je n 'aurai pÚM d'iIJrUde, 
je m 'aL!onge dtupúJement gLacé, 
Parú mOMtrueux trouhadour 
oh! chante moi L'iIJrUde. 

Une deuL foúencore IJienne 
ardente, pa1umée, en dentelled, 
c!ore rne.J yeux aIJec tu LelJru, 
o, heLle parúienne. 

Et quand ic~ a L'aurore 
chantmt encorede daintu mé!odÚd, 
le moMtredefer d 'enfuit 
et daM dU fLanCd, un cadaIJre. 
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